
Vepřové maso / Schweinefleisch / Pork 
Cвинина

200g STEAK „FATIMA“ 155 Kč
(vepřová krkovice, anglická slanina, zelené fazolky,

                                      3ks bramboráčky)
Steak „FATIMA“ (Schweinefleisch, Speck, grüne Bohnen)
Steak „FATIMA“ (pork, bacon, green beans)
Стейк „Фатима“ (свинина, бекон, фасоль)

200g INDIÁNSKÉ VEPŘOVÉ PANENKY 176 Kč
(vepřové panenky, slanina, tabasco, grilovaná zelenina)

Indian Schweinefilet  (Schweinefleisch, Speck, Tabasco-Sauce, gegrilltes 
Gemüse)

Indian pork tenderloin (pork, bacon, Tabasco sauce, grilled vegetables)
Индейскай свиная вырезка (свинина, бекон, соус табаско, приготовленные 

на гриле овощи)

150g SMAŽENÝ VEPŘOVÝ ŘÍZEK 98 Kč
gebratene Schnitzel / fried pork cutlet / жареные свиные котлеты

200g VEPŘOVÁ JÁTRA NA ROŠTU 115 Kč
Gegrillte Schweineleber / Grilled pork liver / Жареная печень свиная

200g TAŠUNKOVO KOPÍ 165 Kč
„Tašunk“ Speer / Tašunks´ spear / „Tasunka“ копье



Hovězí maso / Rindfleisch / beef
говядина

200g RUMP STEAK 195 Kč
(hovězí roštěná, 4 druhy barevného pepře, volské oko)

Rumpsteak (Rinderbraten, 4 Arten von Pfeffer, Spiegelei)
rump steak (roast beef, 4 kinds of pepper, fried egg)
ромштекс (ростбиф, 4 вида перца, жареное яйцо)

150g ŠAMANOVO ROŠTĚNKY 179 Kč
(hovězí roštěná, osmažená cibulka, anglická slanina)

Schamanen Roastbeef (Roastbeef, gebratenen Zwiebeln, Speck)
Shaman's roast beef (roast beef, fried onion, bacon)
Жареная  шаманская  говядина (ростбиф, жареный лук, бекон)

200g TATARSKÝ BIFTEK 220 Kč
Steak Tartare / steak tartare / стейк тартар



Kuřecí maso / Huhn / Chicken / Kурица

150g MYŠÁKŮV SEN 145 Kč
(kuřecí prsa, hermelín, eidam, niva)

Mäuse Traum (Hähnchenbrust, Brie, Käse, Blauschimmelkäse)
Dream of Mouse(chicken breast, brie, cheese, blue cheese)
мышиная мечта (куриная грудка, бри, сыр, сыр с плесенью)

150g KUŘECÍ ŘÍZEK 98 Kč
Hühnerschnitzel
chicken cutlet
куриные котлеты

150g NÁČELNÍKŮV ŠÍP 143 Kč
(kuřecí prsa, paprika, slanina, cibule, klobása)

Chiefs Pfeil (Hähnchenbrust, Paprika, Speck, Zwiebeln, Wurst)
Chiefs arrow (chicken breast, peppers, bacon, onions, sausage)
Стрелы Вождя (куриная грудка, перец, бекон, лук, колбаса)



Krůtí maso / Putenfleisch / turkey meat мясо 
индейки

200g STEAK „SPRINTER“ 171 Kč
(krůtí kýta, volské oko)

Steak „Sprinter“ (Putenschinken, Spiegelei)
Steak „Sprinter“ (turkey ham, fried egg)
Стейк „Sprinter“ (ветчина из индейки, жареные яйца)

Ryby / Fisch / Fish / рыба

220g PSTRUH NA INDIÁNSKÉM OHNI 165 Kč
Forelle in der indischen Feuer / Trout in Indian fire / Форель на  

                                                                                                     индийских огнях

200g SIVEN NA BYLINKOVÉM MÁSLE 198 Kč
Saibling mit Kräuterbutter /  char with herb butter / сивен на былинном 

                                                                                                        масле

    200g  SMAŽENÝ  KAPR                                              168 Kč
Gebratener Karpfen / fried carp / Жареный карп

    
200g RYBÍ FILÉ V KŘUPAVÉM TĚSTÍČKU 145 Kč

Fischfilet in knuspriger Panade / Fish fillet in crispy batter
Рыбное филе в хрустящей тесте



Saláty / Salate / salads / салаты

250g ŠOPSKÝ SALÁT 75 Kč
Salat mit Schafskäse / salad with feta cheese / салат с сыром фета

350g ZELENINOVÝ SALÁT S KUŘECÁM MASEM 125 Kč
Gemüsesalat mit Hühnerfleisch / Vegetable salad with chicken / 
Овощной салат с курицей

250g ZELENINOVÝ SALÁT 69Kč
Gemüsesalat / vegetable Salad / овощной салат



Masové směsi / Masse Verbindungen
mixtures of meat / смеси отварного мяса

150g RIPPING – PIKANTNÍ KUŘECÍ SMĚS 138 Kč
(kuřecí maso, zelenina, žampiony, sýr)

Ripping - würziges Huhn Mischung (Hühnerfleisch, Gemüse, Pilze, Käse) 
ripping - spicy chicken mixture (chicken meat, vegetables, mushrooms, cheese)
ripping - пряная смесь курицы (куриное мясо, овощи, грибы, сыр)

80g MASOVÁ TOPINKA 69 Kč
Masse Toast / mass toast / мясной тост



Pro malé indiány a kovboje
für junge Cowboys und Indianer 
for young cowboys and Indians

для молодых ковбоев и индейцев
100g STEAK „BABY“ 75 Kč

(kuřecí prsa)
Steak „Baby“  (Hähnchenbrust)
Steak“baby“ (chicken breast)
Стейк „бэби“ (куриная грудка)

75g SMAŽENÝ SÝR 75 Kč
gebackener Käse
fried cheese
жареный сыр

100g KUŘECÍ ŘÍZEK 75 Kč
Hühnerschnitzel
chicken cutlet
куриные котлеты



Bezmasá jídla / fleischlose Mahlzeiten
meatless meals / вегетарианские блюда

110g SMAŽENÝ  SÝR 89 Kč
gebackener Käse
fried cheese
жареный сыр

110g SMAŽENÝ HERMELÍN 98 Kč
Fried Camembert
Fried Camembert
Жареный камамбер

150g SMAŽENÝ KVĚTÁK 85 Kč
Panierter Blumenkohl
fried cauliflower
жареная цветная капуста

180g SMAŽENÉ ŽAMPIONY 89 Kč
gebratenen Champignons / fried mushrooms / жареные грибы



Indiánské mlsy / Indian Delikatesse 
Indian delicacy / Индейский деликатес

1 ks PALAČINKA SE ZMRZLINOU A OVOCEM 69 Kč
Pfannkuchen mit Eis und Obst / pancake with ice cream and fruit 
Блины  с мороженым и фруктами

1 ks HORKÉ MALINY SE ZMRZLINOU 69 Kč
Heiße Himbeeren mit  Eis / Hot raspberries with ice cream 
Горячая малина с мороженым

1 ks ZMRZLINOVÝ POHÁR S OVOCEM 69 Kč
Eisbecher / sundae / мороженое с фруктами

1 ks KOPEČEK ZMRZLINY 17 Kč
Kugel Eis / scoop of ice cream / шарик  мороженого



Přílohy / Beilagen / side dish / гарниры

200g HRANOLKY 25 Kč
Französisch fries / French fries / картофель фри

200g AMERICKÉ BRAMBORY 25 Kč
Amerikanische Kartoffeln / American potates / Американский  картофель

200g VAŘENÉ BRAMBORY 25 Kč
Salzkartoffeln / boiled potatoes / вареный картофель

200g KROKETY 25 Kč
Kroketten / croquettes / крокеты

5 ks HOUSKOVÝ KNEDLÍK 25 Kč
Knödel / dumplings / кнедлики

50 ml KEČUP 25 Kč
Ketchup / ketchup / кетчуп

50 ml TATARSKÁ OMÁČKA 25 Kč
Tartar-Sauce / Tartar sauce / майонез

50 ml ĎÁBELSKÁ OMÁČKA 25 Kč
pikanter Sauce / spicy sauce / острый соус



Jídelní lístek
Restaurace Club Canada

Otevřeno denně do 22:00
Snídaně od 8:00 – 10:00
Večeře od 17:00 – 19:00

Geöffnet täglich bis 10:00 Uhr
Frühstück von 8:00 bis 10:00 Uhr
Abendessen von 5:00 bis 7:00 Uhr

Open daily until 10:00 p.m.
Breakfast from 8:00 a.m. to 10:00 a.m.

Dinner from 5:00 p.m. to 7:00 p.m.

Открыт ежедневно до 22:00
Завтрак с 8:00 до 10:00

Ужин с 17:00 вечера до 19:00 вечера

Pro ubytované hosty lze po domluvě s personálem restaurace 
připravit obědy

Für Gäste mit angeordnet werden kann, das Personal im 
Restaurant vorbereiten Mittagessen

For guests can be prepare lunches after consultation with staff 
Для гостей можем организовать  обеды, вечеринки


